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Zwei hochgestellte Russen — Deux officiers supérieurs russes
General G. Stern, der Oberkommàndierende aller sowjetrussischen Streitkräfte, die im Kriege gegen
Finnland kämpfen. General Stern war früher Kommandant der fernöstlichen Sowjetarmee.

Généra/ G. Stern, commandant en c/>e/ des /orces sov/ét/gaes engagées dans /a gaerre de F7n/ande. Le
généra/ Stern était auparavant commandant de /'armée sov/étigae d'Lxtréme-Or/ent.

General W. Schaposchnikow, Stabschef der Sowjetarmee, nach Marschall Woroschilow, dem
Oberkommandierenden, der höchste Offizier der russischen Streitmacht.

Généra/ F. C£apoc/m/&ov, cÄe/ d'état-major de /'armée sov/ét/<yae, /e p/as Äaat grade après ce/ai
de Foroc/n/ov, de /'armée rasse.

Zwei Finnen des Jahrgangs 1896/9Y — Deux Finlandais de la elasse 1896/9?
Sie sind vor kurzem unter die Waffen gerufen worden, Leute von Finnlands alter Garde, Freiheitskämpfer aus den Jahren 1918/19, jetzt wieder eingezogen, um in mörderischen Kämpfen einer «weitergeschrittenen»
Zeit abermals für ihr Land einzustehen.

/4ppe/es depa/s pea soas /es armes, /es Lin/andazs de /a we///e Garde, p/orm/ers de /a ///»erte des annees 1915/19, sont engagés à noaveaa dans ane gaerre mearfr/ère poar /a dé/ense de /ear ///>erté.

Nr. 11 - 1940 Seite 259


	Zwei hochgestellte Russen ; Zwei Finnen des Jahrgangs 1896/97

